Andhaka, Apdha }

1.6 Names of Countrles, Peoples, Islunds ete.

[ Andhaks, Andha

yrsnayah) 5. 138. 13; (sarve candhaka-
vesnayah) 5. 138.23; (23) On the first
day of the war, Brhadbala, together with
great warriors from the Andhakas, Vrgnis
and Bhojas, guarded the right side of
the Kaurava army ( maharathair andhaka-
vrsnibhojaih ... brhadbalah...balam tvadiyam
daksinato 'bhipati) 6. 20. 14; (24) Satyaki
said to Dbrstadyumna that he deserved
to be discharged by the Pandavas and all
the Andhakas and Vysnis ( since he boasted
after killing Drona ) (yapyas tvam asi ... sar=
vai$ candhakavrsnibhih ) 7. 169. 11; (25)
Yudhisthira, dejected at the destruction of
the PApdava army by Narayanasira, asked
Satyaki to leave the battlefield along with
Vgsnis and Andhakas and return home
( satyake tvarn ca gacchasva vrsnyandhaka-
vrto grhan) 7. 170. 26; (26) Krsna told
Aévatthdman that the Vysni and Andhaka
heroes did not at any time ask him to part
with his cakra ( vrsnyandhakamaharathaih |
noktaparvam idamm jatu) 10.12.33; (27)
When Krspa returned to Dvarakad after the
war, Bhojas, Vrsnis and Andhakas came out
to meet him; Kyspa honoured them and en-
quired about their well-being (upaydtam tu
varsneyam bhojavrsnyandhakas tada | abhy-
dagacchan ... [| sa tan abhyarcya medhavi
prstva ca kuSalam tadd) 14, 58. 17-18;
(28) Abhimanyu had told Uttard that her
son would go to the families of Vrspis and
Andhakas and learn from them the Dhanur-
veda, the use of astras and the whole
Nitisastra ( gatva vrsnyandhakakulam dha-
nurvedam grahisyati | astrani ca vicitrani
nitisastram ca kevalam [[) 14. 65. 24;
(29) When Vyasa arrived at Hastinapura,
the Kuru leaders (the Péndavas), along
with the Vsni and Andhaka heroes, wor-
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shipped him as was proper for them to do
and waited on him (zasya (i.e. of Vydsa)
sarve yathanyayam pujam cakrup kurids
vahah | saha vrsnyandhakavyaghrair upasam
eakrire tada ) 14,70, 11; (30) Janamejaya
asked Vaisampayana how the Andhakas
and Vrsnis were destroyed, and by whom
were they cursed ( katham vinasta bhaga-
vann andhaka vrsnibhih saha || ... kendnue
$aptas te virah ksayam vrsuayandhaka
yayuh) 16, 2. 1, 3; VaiSampayana then
told about the curse of the sages, Vi§viae
mitra and others, to the effect that an iron
pestle would be born to Samba for the des-
truction of Vrsnis and Andhakas; accorc-
ingly Samba gave birth to a large pestle of
the size of a kimkara (shaft of a chariot ?)
( vrsnyandhakavinasaya musalam ghoram
ayasam |[... sambo ’yam janayisyati [[ ...
sambo musalam tad asuta vai | vrsnyan-
dhakavinas$aya kimkarapratimain mahat )
16.2. 8, 15 ( however, Ni. on Bom. Ed. 16. 1.
26 ; kinkaro yamadutas tattulyam); (31)
King Ahuka declared that the Vrspis and
Andhakas, from the day of his declaration,
should not distil liquor in their houses
( adyaprabhrti sarvesu vrsnyanahakagrhesy-
iha | surasavo na kartavyah sarvair nagara-
yasibhih ) 16, 2. 18; (32) When the Vrsnis
and Andbakas were maintaining vigil over
their cor.duct, Kdla always moved round
their houses; many bad omens including
blowing of fierce strong winds, occurred
indicating the destruction of Vrsnis and
Andhakas; alco whitish pigeons having red
feet, goaded by Kala, moved . over their
houses; when the conch Paificajanya was
sounded in their houses, asses of harsh
voice brayed in response ( evam prayatama-
nanim vrsninam andhakaih saha | kalo
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